
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 204 RUGER BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 204 RUGER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019208
Mfr. No.: 60287
Cartridge: 204 Ruger
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760602870

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 204 RUGER BUSHING DIE SET

Einführung
Willkommen zum TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim
Nachladen von Patronen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen
Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung gründlich lesen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie stets geeignete Schutzkleidung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und die Arbeitsfläche sauber und trocken sind, um ein Abrutschen der
Werkzeuge zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings, um sicherzustellen, dass das Produkt ordnungsgemäß
funktioniert.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Einstellen der Bushing, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Bushings:

Wählen Sie die geeignete Bushing für den gewünschten Kaliber.
Entfernen Sie die vorhandene Bushing, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue Bushing ein und stellen Sie sicher, dass sie sicher sitzt.

Einstellung des Die:

Stellen Sie das Die gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung ein.
Überprüfen Sie die Einstellung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt ist.

Verwendung des Full Sizing Die:

Platzieren Sie die Patrone in die Presse und folgen Sie den Anweisungen zur Verwendung des Full
Sizing Die.
Stellen Sie sicher, dass die Patrone richtig ausgerichtet ist, bevor Sie den Vorgang starten.

Verwendung des Neck Sizing Die:

Verwenden Sie das Neck Sizing Die, um den Hülsenhals zu bearbeiten. Achten Sie darauf, die richtige
Bushing zu verwenden.
Überprüfen Sie die Spannung des Hülsenhalses nach der Bearbeitung.

Verwendung des Competition Seating Die:

Platzieren Sie die vorbereitete Patrone in das Seating Die.
Stellen Sie die gewünschte SeatingTiefe ein und drücken Sie die Patrone vorsichtig in die richtige
Position.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Wenn Sie Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Sie können Informationen zu Sicherheitsanfragen und möglichen Rückrufen erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem TYPES ELITE BUSHING DIE SET ist von größter Bedeutung. Durch die
Einhaltung dieser Richtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt effektiv und sicher
verwenden. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Aktualisierungen oder Rückrufe zu prüfen, um über die Sicherheit des
Produkts informiert zu bleiben.



Safety Instruction Guide for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET 204 RUGER BUSHING DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 204 RUGER BUSHING DIE SET by Redding
Reloading Equipment. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your die set, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are inspected for damage before use.
Store the die set in a dry, cool place to prevent rust and corrosion.
Follow all instructions provided in this guide to avoid potential hazards.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling the Die Set:

Always handle the die set with clean hands to avoid contamination.
Wear protective gloves when handling sharp or metal components.

Using the Die Set:

Ensure that the die set is securely mounted in your reloading press before use.
Use only compatible cartridges as specified for this die set (204 Ruger).
Do not exceed the recommended load limits for your cartridges.

Maintenance:

Regularly clean the dies to prevent buildup of residue.
Inspect bushings for wear and replace if necessary to maintain accuracy.

Emergency Procedures:

In case of an accident or injury, seek medical attention immediately.
Report any incidents to local authorities and follow their guidance.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Unpack the die set carefully and check for all components.
Mount the Type S Bushing Full Die securely in your reloading press.
Install the Type S Bushing Neck Die in the same manner.
Attach the Redding Competition Seating Die as per the manufacturer’s instructions.

Usage:

Adjust the bushing to control neck diameter and tension, ensuring it is set to the desired increment of
0.001”.
Use the freefloating feature of the bushings to ensure proper centering on the case neck during
resizing.
Follow the reloading process as per standard practices, ensuring each step is performed correctly to
maintain safety.

PostUsage:

After use, clean the die set thoroughly to remove any debris or residue.
Store all components in the provided storage case to protect them from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Recycle metal parts where possible to minimize environmental impact.
Ensure that all materials are disposed of safely to prevent harm to others.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 204 RUGER BUSHING DIE
SET, please refer to the official Redding Reloading Equipment website or your local distributor. Ensure you have the
product details and any relevant information ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your reloading experience
with the TYPES ELITE BUSHING DIE SET.
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Guide de sécurité pour le jeu de dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 204 RUGER

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 204 RUGER. Ce guide de sécurité a
été élaboré pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide de sécurité à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement de rechargement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez de manipuler des matériaux dangereux ou des composants sous l'influence de l'alcool ou de
médicaments.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection pour éviter les projections de particules.
Utilisez des gants de protection si vous manipulez des pièces tranchantes ou des matériaux abrasifs.
Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé pour éviter l'accumulation de poussière ou de gaz
nocifs.
Ne surchargez pas le produit audelà de ses spécifications techniques.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Lisez attentivement les instructions fournies avec le produit avant de commencer l'installation.
Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.
Fixez le die de mise à taille avec la bague Type S sur votre presse à recharger selon les instructions du
fabricant.
Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant d'utiliser le produit.

Utilisation

Placez la douille appropriée dans le die de mise à taille.
Ajustez la tension de la bague Type S selon vos besoins en utilisant les outils appropriés.
Effectuez des tests de rechargement avec des cartouches non critiques pour vous familiariser avec le
fonctionnement du produit.
Respectez les limites de pression et les spécifications recommandées par le fabricant pour éviter tout
accident.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits de rechargement et des matériaux
associés.
Contactez votre déchetterie locale pour des instructions spécifiques sur l'élimination des équipements de
rechargement usagés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée
de main pour faciliter le processus.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous
contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING per la tua attività di ricarica. Questo prodotto è
progettato per garantire precisione e controllo nella lavorazione delle cartucce. Per garantire una corretta e sicura
utilizzazione, ti invitiamo a seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo
documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o materiali
volanti.
Non utilizzare il set di dies se presenta segni di danno o usura.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo bushings compatibili con il tuo set di dies e assicurati che siano installati correttamente.
Non sovraccaricare il materiale nella camera di ricarica; segui sempre le raccomandazioni del produttore per
le specifiche di carico.
Controlla regolarmente la tensione del collo delle cartucce per evitare sovraccarichi.
Non tentare di modificare o riparare il set di dies da solo; rivolgiti a un tecnico qualificato per eventuali
riparazioni.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ordinata per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati di avere un'area di lavoro ben illuminata e pulita.
Rimuovi oggetti non necessari dalla superficie di lavoro.

Installazione del Set di Dies

Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa di ricarica.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.
Installa il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S seguendo la stessa procedura.

Utilizzo del Set di Dies

Segui le istruzioni specifiche per il tuo calibro (204 Ruger) per impostare la tensione del collo.
Utilizza i bushings intercambiabili per regolare il diametro del collo e la tensione.
Esegui un controllo finale sulla cartuccia per assicurarti che sia dimensionata correttamente prima di
procedere alla ricarica.

Controllo e Manutenzione

Controlla regolarmente i dies e i bushings per segni di usura o danno.
Pulisci i dies dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il set di dies con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e materiali di ricarica.
Porta i materiali non più utilizzabili presso centri di raccolta autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o a visitare il sito web ufficiale
di Redding.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva. Grazie per
aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typu S
Elite Redding 204 Ruger

Wprowadzenie
Zestaw Tulei Typu S Elite Redding 204 Ruger został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej precyzji i
kontroli podczas ponownego ładowania amunicji. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowników i zgodność z
regulacjami UE, niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z narzędziami do ponownego ładowania, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub wady do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są odpowiednio zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z narzędziami.
Nie przeciążaj narzędzi ani nie używaj ich w sposób niezgodny z ich przeznaczeniem.
Zachowaj szczególną ostrożność przy manipulowaniu mosiężnymi elementami, aby uniknąć skaleczeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tulei

Przeczytaj dokładnie instrukcję obsługi przed przystąpieniem do instalacji.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiednim urządzeniu do ponownego ładowania
zgodnie z instrukcjami producenta.
Wymień Tuleję do kontroli średnicy szyjki, jeśli to konieczne, aby dostosować napięcie.

Użytkowanie Zestawu

Używaj zestawu tylko w odpowiednich warunkach, unikając wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Podczas ładowania amunicji, zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących ciśnienia i napięcia.
Regularnie kontroluj ustawienia, aby upewnić się, że są zgodne z wymaganiami dla danego kalibrów.

Zakończenie Użytkowania

Po zakończeniu używania zestawu, dokładnie go oczyść i przechowuj w bezpiecznym miejscu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktów w miejscach publicznych ani do środowiska.
W przypadku uszkodzonego sprzętu, skonsultuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu Tulei Typu S Elite Redding 204 Ruger,
skontaktuj się z odpowiednimi służbami wsparcia w Twoim regionie.



Zachowując powyższe wytyczne, użytkownicy mogą bezpiecznie korzystać z zestawu Tulei Typu S Elite Redding
204 Ruger, minimalizując ryzyko obrażeń oraz zapewniając zgodność z regulacjami bezpieczeństwa.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Vältä koskettamasta teräviä tai liikkuvia osia, kun tuote on käytössä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja bushingeja tuotteen kanssa. Väärät bushingit voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita kaulan halkaisijan ja jännitteen säätämisessä.
Vältä liiallista voimaa tai painetta, kun käytät tuotetta, jotta vältetään vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki tuotteen osat pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ja täydellisiä.
Asenna Type S Bushing Full Die, Type S Bushing Neck Die ja Redding Competition Seating Die
seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tukevasti.

Käyttö

Säädä bushingin halkaisijaa ja jännitettä 0,001 tuuman tarkkuudella.
Varmista, että bushingit ovat oikein paikallaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Tarkista ladattujen patruunoiden johdonmukaisuus ja tarkkuus säännöllisesti.

Poistamisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.
Varmista, että kaikki osat on poistettu turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön TYPES ELITE BUSHING DIE SET
tuotteelle. Muista aina tarkistaa ja noudattaa voimassa olevia turvallisuusohjeita ja sääntöjä.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge dig hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador eller olyckor.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för att få information om eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med handladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd endast rekommenderade bushings och tillbehör för att undvika skador.
Undvik att överbelasta hylsorna genom att noggrant justera halsens spänning.
Låt produkten svalna efter användning innan du rör vid den.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushings:

Välj en lämplig bushing för din specifika hylsa.
Sätt in bushingen i den Bushing Full Length Die eller Bushing Neck Die.
Kontrollera att bushingen sitter ordentligt på plats.

Användning av dies:

Justera die höjden enligt tillverkarens rekommendationer.
Använd Bushing Full Length Die för att fullständigt forma hylsorna.
Använd Bushing Neck Die för att justera hylshalsens diameter.
Använd Competition Seating Die för att säkerställa korrekt seating av projektiler.

Underhåll:

Rengör dies och bushings efter varje användning för att förhindra rost och smutsansamling.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kasserade hylsor och andra avfallsprodukter ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt återvinning av metallavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Reddings officiella webbplats för mer
information. Det är viktigt att alla säkerhetsfrågor och produktrelaterade problem adresseras omedelbart.

Vi tackar för ditt val av TYPES ELITE BUSHING DIE SET och önskar dig en säker och framgångsrik
handladdningsupplevelse.
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Návod na bezpečné používání sady Typ S Elite
Bushing Die Set Redding 204 Ruger

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Typ S Elite Bushing Die Set Redding 204 Ruger. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a maximální výkon nástroje.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není nástroj poškozený.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před možným zraněním.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě nehody nebo podezření na nebezpečný produkt ihned kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte správné bushings pro váš konkrétní náboj 204 Ruger.
Používejte pouze vyměnitelné bushings doporučené výrobcem.
Nikdy nepoužívejte nástroj, pokud je jakákoli část poškozená nebo chybí.
Při nastavení napětí krčku dbejte na to, abyste nepřetěžovali mosazné pouzdro.
Při manipulaci s nástrojem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti sady.
Ujistěte se, že pracovní prostor je připraven pro bezpečné používání.

Instalace:

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die do vašeho lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Připojte Typ S Bushing Neck Die a Competition Seating Die podle specifikací.

Použití:

Nastavte bushings podle požadovaného průměru krčku.
Při lisování dodržujte doporučené postupy pro bezpečné používání.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte bushings a další součásti na opotřebení.
Udržujte nástroje čisté a suché, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte nástroj do domácího odpadu; zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byl nástroj mimo dosah dětí a domácích zvířat během procesu likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.



Děkujeme, že jste si vybrali sadu Typ S Elite Bushing Die Set Redding 204 Ruger. Doufáme, že vám tento produkt
poskytne vynikající výkon a spokojenost.


